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重庆市涪陵区商务委员会文件
 
	涪商务发〔2023〕48号	


重庆市涪陵区商务委员会
关于转发《重庆市建设高质量外资集聚地
三年行动计划（2022-2024年）》的通知

涪陵高新区管委会，各乡镇人民政府、街道办事处，区级各部门，有关单位：
现将《重庆市建设高质量外资集聚地三年行动计划（2022—2024年）》转发给你们，请你们认真贯彻落实，加大吸引和利用外资工作力度，推动我区高水平对外开放。

附件：1.《重庆市建设高质量外资集聚地三年行动计划（2022—2024年）》
2.英文版《重庆市建设高质量外资集聚地三年行动计划（2022—2024年）》





       重庆市涪陵区商务委员会
[bookmark: _GoBack]           2023年7月4日
（此件公开发布）

附件1

重庆市建设高质量外资集聚地三年行动计划
（2022—2024年）

为深入贯彻落实党中央、国务院关于稳外资工作的决策部署，更好地发挥外资在推动高质量发展中的重要作用，全面加强稳外资各项工作，建设高质量外资集聚地，结合重庆实际，制定本行动计划。
一、总体要求
以习近平新时代中国特色社会主义思想为指导，深入贯彻落实党的十九大和十九届历次全会精神，全面落实习近平总书记对重庆提出的重要指示要求，认真落实市第六次党代会精神，立足新发展阶段、贯彻新发展理念、融入新发展格局，坚持稳中求进工作总基调，以深化供给侧结构性改革为主线，以改革创新为根本动力，更大力度推动高水平对外开放，更加有效吸引和利用外资，持续打造市场化、法治化、国际化营商环境，进一步扩大外资规模，优化外资结构，培育外资新的增长点，建设高质量外资集聚地，推动形成参与国际经济合作和竞争的新优势。
二、发展目标
坚持补链、固链、强链、扩链与引资、引技、引智相结合，聚焦重点产业、开放平台和高端资源，围绕产业链、供应链、价值链、创新链，持续加大招商引资力度，吸引外资积极投向先进制造业、战略性新兴产业和现代服务业等领域，推动利用外资与全市产业转型升级有机结合，促进更多的优质外资项目落地发展。2022—2024年，全市实际使用外资年均增长10%以上，制造业吸收外资占比30%以上。到2024年，全市高技术制造业、高技术服务业吸收外资水平明显提高，外资服务全市高质量发展的作用显著增强。
三、重点任务
（一）推动高水平对外开放。
1．落实外商投资市场准入政策。深入实施外商投资准入前国民待遇加负面清单管理制度，全面落实《外商投资准入特别管理措施（负面清单）》《自由贸易试验区外商投资准入特别管理措施（负面清单）》，推动汽车制造等领域开放举措落地见效。做好外商投资准入和市场准入负面清单衔接，提高许可事项规范度、透明度、便利度。（责任单位：市商务委、市发展改革委、市经济信息委、市市场监管局，各区县政府；以下均需各区县政府负责，不再列出）
2．深化利用外资重点领域开放。争取国家增值电信业务开放试点，探索在自由贸易试验区特定区域开放互联网数据中心（IDC）等增值电信业务，争取数字经济、数字贸易领域开放政策先行先试。支持设立中外合资医疗机构，推进研究型医院建设，鼓励符合条件的外商投资企业参与“互联网+医疗健康”创新发展。鼓励外商投资会计、设计、资信调查、管理咨询、检验检测服务、技术推广等领域，吸引相关行业国际知名企业来渝发展。推进职业教育国际合作特色项目，鼓励经营性职业技能培训机构落户。用好金融业开放政策，鼓励境外金融机构在渝落户和投资，支持符合条件的境外自然人投资重庆市内区域性股权交易市场挂牌公司。（责任单位：市委网信办、市大数据发展局、市卫生健康委、市财政局、市教委、市人力社保局、市金融监管局、市商务委）
3．鼓励外资参与基础设施建设。支持外资依法依规以特许经营方式参与能源、交通、水利、环保、市政公用工程等基础设施建设，相关支持政策同等适用于外资特许经营项目建设运营。探索试点外资通过PPP等模式参与燃气、供水、供电、供热、污水及垃圾处理等市政设施，地下综合管廊、水利、资源环境和生态保护、轨道交通、公路、铁路、港口等基础设施，以及医疗、文旅、健康养老等公共服务项目建设。（责任单位：市商务委、市发展改革委、市住房城乡建委、市交通局、市水利局、市城市管理局、市卫生健康委、市文化旅游委、市国资委）
（二）加速外资高端优质资源聚集。
4．激发开放平台利用外资引擎作用。着重发挥两江新区、西部科学城重庆高新区招引重大外资项目和链主企业的主阵地效用，大力引进境外产业链龙头企业，开展产业链、供应链、价值链、创新链“四链联动”和集成发展，提升外向型经济发展能级。推动实施《国家级经济技术开发区综合发展水平考核评价办法（2021年版）》，引导国家级经济技术开发区进一步扩大引资规模，提升引资质量，实现高质量发展。支持外向型经济基础较好、发展潜力较大的市级开发开放平台创建国家级经济技术开发区，打造改革开放新高地。用好《区域全面经济伙伴关系协定》（RCEP）、中新（重庆）战略性互联互通示范项目等多双边国际合作机制，举办“跨国公司重庆行”活动，加大对各类开放平台招商引资的资金支持和政策保障，引导“专精特新”企业参与市内国别（地区）产业园区建设。（责任单位：市商务委、市招商投资局、市经济信息委、市政府口岸物流办、市中新项目管理局、市财政局）
5．打造高能级外资总部经济。鼓励外资利用服务业扩大开放综合试点等政策，在渝设立跨国公司全球或区域总部，以及管理、采购、品牌、结算中心等各类功能性机构，支持开展跨境双向人民币资金池、跨国公司外汇资金集中运营管理等业务，推动其集聚业务、拓展功能、辐射发展。制定外资总部企业认定标准、支持政策和管理服务措施，加大外资总部企业落户支持力度。创新做好外资总部企业全流程服务，在企业开办、标识设立、资金管理、通关便利、人才引进、出入境等方面提供“绿色通道”。鼓励金融机构通过品牌评估、信用等级评定、金融产品和金融服务创新等多种形式为外资总部企业提供融资便利。（责任单位：市商务委、市招商投资局、市金融监管局、市财政局、市市场监管局、市公安局、重庆海关、人行重庆营管部、重庆银保监局、重庆边检总站）
6．鼓励外资研发中心建设。鼓励外资在渝设立研发创新中心和开放式创新平台，支持外资研发机构参与本市研发公共服务平台建设和政府科技计划项目，对认定符合条件的外资研发中心一次性给予200万元开办奖励。鼓励内外资企业、科研机构开展研发合作，符合条件的外资研发中心与内资研发机构在研发成果产业化、科研设备（耗材）跨境自由流动、科研人员出入境等方面享受同等待遇，在专利申请方面实行“绿色通道”便利措施。落实国家关于科技创新研究开发费用税前加计扣除、科技创新进口税收政策等专项政策，支持外资研发中心人才（团队）申报“重庆英才计划”。（责任单位：市委组织部、市商务委、市科技局、市财政局、市人力社保局、市经济信息委、市知识产权局、重庆市税务局、重庆海关）
（三）加大外商投资促进力度。
7．创新利用外资方式。鼓励外资设立私募股权投资基金、风险投资基金、创业投资基金，支持外资依法参与不良债权重组与处置，优化完善相关管理和退出机制。发布外资并购项目机会清单，引导外资通过合资、并购重组等方式参与市内制造业企业转型升级和国有企业混合所有制改革。积极承接东部沿海地区产业转移，鼓励外资以增资扩股和利润再投资等形式加大在渝投资，按规定落实相关税收减免和优惠政策，支持满足用地、能耗等经营建设指标需求。积极推动市内企业以跨境并购、境外上市、房地产信托投资基金（REITs）发行、返程投资等方式，引进国际高端要素资源。深化合格境外有限合伙人（QFLP）境内股权投资试点，鼓励外资对上市公司进行战略投资。（责任单位：市商务委、市金融监管局、市国资委、市发展改革委、市经济信息委、市生态环境局、市规划自然资源局、重庆证监局、人行重庆营管部、重庆市税务局）
8．优化利用外资产业结构。鼓励外资积极投资医药制造、航空航天器及设备制造、电子通信及设备制造、计算机及办公设备制造、医疗仪器设备及仪器仪表制造等高技术制造业。引导市内汽车、电子、化工、装备等制造业领域外商投资企业向研发、设计、营销、维修等领域延伸，鼓励有条件的企业向一体化服务总集成总承包商转变，支持企业用好“专精特新”等支持政策，推动外商投资向高端化、智能化转型。支持外资加大金融服务、现代物流、供应链管理、信息服务、科技成果转化服务等生产性服务业和医疗、健康、养老、育幼、旅游、家政等生活性服务业投资，增加优质服务供给。（责任单位：市商务委、市经济信息委、市发展改革委、市金融监管局、市科技局、市招商投资局、市文化旅游委、市民政局、市卫生健康委、市教委）
9．实施外资招商专项行动。绘制全市外资招商补链、固链、强链、扩链“产业链图谱”，编制发布外商投资指引，建立外资重点项目库和企业库，并瞄准境外世界500强企业、知名跨国公司和产业链、价值链中高端企业，市、区县联动开展“链长制”招商、“靶向”招商，着力引进一批高质量外资项目。充分利用世界经济论坛、博鳌亚洲论坛、中国国际进口博览会、中国国际投资贸易洽谈会、中国国际智能产业博览会、中国西部国际投资贸易洽谈会等重大活动平台，发挥市、区县领导带头精准招商效用，打造外资招商重庆品牌。用好市领导视频连线跨国公司高层、重点外资项目工作专班等机制，常态化开展线上招商、云上签约活动，全程推动外资项目落地。对区县出境开展招商活动的团组在出国批次和经费方面予以保障倾斜。（责任单位：市商务委、市经济信息委、市招商投资局、市财政局、市政府外办）
（四）强化外资发展政策支持。
10．加大财政奖励支持。从2023年开始，对在我市设立的年实际到位外资金额（不含外方股东贷款，下同）超过1000万美元的新项目或增资项目（房地产业、金融业及类金融业项目除外，下同），以其当年实际到位外资金额（美元）为基数，按不低于2%（人民币）的额度予以奖励。对在我市设立的年实际到位外资金额超过3000万美元的制造业新项目或增资项目，以其当年实际到位外资金额（美元）为基数，按不低于4%（人民币）的额度予以奖励。按照同一方向不重复支持的原则，以上单个项目年度奖励金额最高不超过1000万元。（责任单位：市商务委、市财政局、市招商投资局、市经济信息委）
11．加大金融服务支持。建立政银企外资融资服务联动保障机制，实施重点外商投资企业金融服务动态管理，举办“银企对接”服务活动，鼓励引导银行等金融机构对外商投资企业融资需求实施常态化的投贷融资“一对一”服务。鼓励外商投资企业用好出口信用保险、知识产权质押融资等支持政策，鼓励政府性融资担保机构对符合条件的外商投资小微企业收取的担保费率逐步降低至1%及以下。全面推广资本项目收入支出便利化，允许外商投资企业人民币资本金用于向境内关联企业发放委托贷款，支持外商投资企业按照有关规定自主选择借用外债模式。（责任单位：市金融监管局、市财政局、市商务委、重庆银保监局、人行重庆营管部）
12．加大要素保障支持。对重点外资项目用地，按照“计划跟着项目走”和“消化存量确定增量”的原则，新增建设用地计划指标由市级统筹保障。支持外资参与城市更新提升建设，如土地竞得人以外资结汇形式缴纳土地综合价款，非因企业原因无法及时办理结汇事宜导致未能按时付款，且欠缴时间在6个月以内的，可按规定免缴相应滞纳金。根据国家职业资格考试政策和本市对境外专业人员的需求，动态推出境外人员可申报的职业资格考试目录，支持符合条件的特定行业高管人才、专业技术人才办理人才引进落户和工作居住证，鼓励全球专业人才来渝工作。（责任单位：市规划自然资源局、市商务委、市人力社保局、市教委、市科技局、市公安局、市财政局、市知识产权局）
（五）优化外商投资发展环境。
13．落实外商投资国民待遇。推动《鼓励外商投资产业目录》中增加重庆优势产业目录，外商投资再投资企业适用《产业结构调整指导目录》和《西部地区鼓励类产业目录》中的“西部地区新增鼓励类产业”，按规定落实税收优惠政策。支持重点外商投资企业向税务机关申请谈签预约定价安排，获取税收确定性，避免双重征税，稳定经营预期。深入清理外商投资准入负面清单外的限制性措施，保障外商投资企业平等适用国家各项政策，促进外商投资企业公平参与政府采购招投标、标准制定。加大知识产权保护力度，依法保护外商投资企业知识产权。（责任单位：市发展改革委、市商务委、市经济信息委、重庆市税务局、市财政局、市市场监管局、市知识产权局）
14．提高通关便利化水平。优化鼓励类外资项目进口设备免税确认流程，对属于《鼓励外商投资产业目录》范围的外资项目，在投资总额内进口自用设备实行免征关税政策。鼓励外商投资企业申请“经认证的经营者（AEO）”认证，享受更多便利化通关政策。降低通关成本，打造公开、透明、可预期的口岸通关环境，线上线下公示口岸经营服务收费清单，做到清单之外无收费。加快“单一窗口”功能由口岸通关执法向物流、服务贸易等全链条扩展，推进落实“提前申报”“两步申报”等措施，进一步压缩通关时间，提高通关效率。（责任单位：重庆海关、市政府口岸物流办、市商务委）
15．做好重点项目服务保障。设立外商投资企业“一站式”服务窗口，开展咨询热线、政策宣讲、手续代办等公共服务。充分发挥“三送一访”（送政策、送工具、送咨询、访企业）、外商投资行政服务管家、领导定点联系服务、外商投资企业智慧服务云平台等机制作用，通过“线上+线下”的方式，对外商投资企业和项目提供全流程服务，及时协调解决企业在生产经营中遇到的物流、用工、用能等问题。用好商务往来“快捷通道”，减少办理环节、优化办事流程、提高工作效率，为商务人员往来提供便利。支持外商投资企业按照经营发展意愿，在本市范围内自主有序布局。落实《外商投资企业投诉工作办法》，完善外商投资企业投诉工作机制，切实维护外商投资合法权益。（责任单位：市商务委、市招商投资局、市人力社保局、市政府外办、市市场监管局、重庆市税务局）
（六）提高外商生活服务水平。
16．优化国际教育服务。加大优质教育资源供给，完善国际学校布局，在人才引进密集区域合理布局建设有国际化特色的学校，为国际人才子女教育需求提供服务保障。放宽外籍人员子女学校举办者主体限制，允许内资企业和中国公民举办外籍人员子女学校。支持中小学校按国家和本市有关规定接收外籍人员子女入学。（责任单位：市教委、市人力社保局、市民政局）
17．增强涉外医疗服务供给。规划建设若干国际医院，支持具备条件的本市医疗机构提供国际医疗服务。探索建设国际医疗联合体，完善机构合作、分级诊疗等功能集成的国际化医疗服务新模式。加强外商投资企业及员工驻地的社区卫生服务机构建设，做好涉外社区属地医疗服务。增强涉外服务能力，支持试点医院通过非编制方式聘用符合外国人来华工作条件的外籍医助、外籍导医，同时加强医护人员外语培训，提升外语服务综合能力。支持外籍就业人员、外商投资企业员工参加本市基本医疗保险，享受相关医疗保障待遇。（责任单位：市卫生健康委、市医保局、市人力社保局）
18．提升外商社会融入获得感。规范化设置公共场所外语标识标牌，推进外籍人员线上办理临时住宿登记，积极推进在华永久居留身份证在铁路、民政、社保、银行、不动产登记、医院、公园等系统实现全面适用。对办理工作类居留许可的外国人，可按规定签发最长5年有效期的工作类居留许可。开展海外人才用汇便利化试点，满足海外人才真实合理的用汇需求。外商投资企业在企业纳税地所在区县对接保障性租赁住房时与内资企业享受同等待遇。（责任单位：市公安局、市科技局、市人力社保局、人行重庆营管部、市政府外办、市住房城乡建委）
四、保障措施
（一）加强组织领导。坚持和加强党对外资高质量发展工作的领导。充分发挥市稳外贸稳外资稳外经工作领导小组作用，完善市政府服务外商投资部门联动机制，加强对全市利用外资工作的统筹指导，加强对重大事项的研究调度，协调解决有关重大问题。市级有关部门、各区县政府要强化责任担当，加强协同配合，按照行动计划职责分工，研究制定本部门、本地区具体工作举措，抓好重点任务的落实落地。市商务委要会同市级有关部门加强工作指导，加大对重点任务督查力度，确保各项措施落地见效。（责任单位：市商务委、市招商投资局、市发展改革委、市经济信息委、市规划自然资源局、市金融监管局）
（二）落实引资责任。招商部门要加大外资招商引资力度，持续壮大外资的合同引资规模。经济信息、规划自然资源、商务、国资、金融监管等部门要加大行业利用外资指导和招商引资力度，推动行业利用外资高质量发展。各区县政府要切实履行外资引资的主体责任，狠抓外资招商，推动本地区外资的合同引资和实际到资持续发展，保障外商投资企业享受各项支持政策。（责任单位：市商务委、市招商投资局、市经济信息委、市规划自然资源局、市金融监管局、市国资委）
（三）提升能力水平。将外商投资促进服务能力提升学习纳入干部教育培训内容，强化领导干部利用外资推动开放、促进改革、推动高质量发展的意识和能力。市、区县两级定期举办与外商投资促进、管理、服务、保护等相关的培训活动，培养外商投资促进专业队伍，提高全市外商投资促进工作业务水平。鼓励本市高等院校与外商投资企业开展合作，搭建校企交流合作平台，大力培养产业发展和经营管理人才。（责任单位：市委组织部、市商务委、市教委）
（四）加强绩效管理。发挥招商工作活跃指数、招商引资督查专报、利用外资情况通报等机制作用，落实市级有关部门、区县政府利用外资主体责任。采取“以奖代补”的方式，对推动外资高质量发展工作成效好的区县进行奖励。加强外资监测预警，做好外资领域风险防范。（责任单位：市商务委、市招商投资局、市财政局、市发展改革委）本行动计划到期，相关政策措施继续有效。








附件2
Chongqing’s Three-Year Action Plan for Building a High-Quality Foreign Investment Cluster
(2022-2024)
 
To implement the decisions of the Party Central Committee and the State Council on the stabilization of foreign investment, better leverage the important role of foreign investment in promoting high-quality development, to comprehensively strengthen the various aspects of stabilizing foreign investment, and build a high-quality foreign investment cluster, this action plan has been formulated in line with the real world situation in Chongqing.
 
I. Overall requirements
Guided by Xi Jinping's thought on socialism with Chinese characteristics in the new era, the Party will: 
Thoroughly implement the spirit of the 19th CPC National Congress and the 19th Plenary Session, 
Implement the instructions and requirements of General Secretary Xi Jinping for Chongqing as well as the spirit of the sixth municipality’s Party Congress, 
Base these on the new development stage, 
Implement the new development concept, 
Integrate into the new development pattern, 
Adhere to the general keynote of seeking progress in a stable manner, 
Take deepening the reform of the supply side structure as the main line, 
and take reform and innovation as the fundamental driving force. 
 
It will make greater efforts to: 
 
Promote high-level opening up to the outside world, 
More effectively attract and utilize foreign investment, 
Create a market-oriented, law-based and international business environment, 
Further expand the scale of foreign investment, 
Optimize the structure of foreign investment, 
Cultivate new growth points for foreign investment, 
and build high-quality foreign investment agglomeration areas to promote the formation of new advantages for participating in international economic cooperation and competition. 
 
II. Development Goals
Chongqing will adhere to the combination of complementing, consolidating, strengthening, expanding and attracting investment, technology and talent. It will focus on key industries, open platforms and high-end resources, and focus on the industrial, supply, value and innovation chains. It will continue to increase efforts to attract foreign investment, and encourage more foreign capital to invest in advanced manufacturing, strategic emerging industries, modern services and other fields, in order to promote the organic integration of foreign investment and the transformation and upgrading of the city's industries, and to facilitate the landing and development of more high-quality foreign investment projects.
 
From 2022 to 2024, the city's actual use of foreign investment should increase by an average of more than 10% per year, with the proportion of foreign investment in the manufacturing industry accounting for more than 30%. By 2024, the level of foreign investment in high-tech manufacturing and high-tech service industries in the city should significantly increase, and the role of foreign investment in promoting the high-quality development of the whole city should be significantly enhanced.
 
III.Key Tasks
(I) Promoting High-level Opening to the Outside World
1. Implementing policies for market access of foreign investment. 
 
Chongqing will comprehensively implement the management system of pre-establishment national treatment and negative list for foreign investment, fully implement the Special Administrative Measures for Foreign Investment Access (Negative List) and the Special Administrative Measures for Foreign Investment Access (Negative List) in Free Trade Zones. 
It will promote opening-up measures in areas such as automobile manufacturing. 
It will ensure the connection between negative lists for foreign investment access and market access, improve the standardization, transparency, and convenience of licensing matters. 
 
(Responsible units: Chongqing Municipal Commission of Commerce, Chongqing Municipal Development and Reform Commission, Chongqing Municipal Economic and Information Commission, Chongqing Municipal Market Supervision Bureau, and district / county governments.)
 
1. Deepening the opening-up in key areas for foreign investment. 
 
Chongqing will pilot the opening-up of value-added telecommunications services at the national level, explore the opening-up of Internet data centers (IDCs) for value-added telecommunications services in specific areas of free trade zones, and strive for policy innovation in the digital economy and digital trade. 
It will support the establishment of domestic-international joint medical institutions, promote the construction of research-oriented hospitals, encourage qualified foreign-invested enterprises to participate in innovation and development of "Internet + medical and health" industries. 
It willencourage international renowned enterprises in accounting, design, credit investigation, management consulting, inspection and testing services, and technology promotion to invest in Chongqing. 
It will promote key projects of international cooperation in vocational education and encourage operational vocational skill training institutions to settle in Chongqing. 
It will make good use of financial opening-up policies, encourage foreign financial institutions to settle and invest in Chongqing, and support qualified foreign individuals to invest in regional equity trading companies listed in Chongqing.
 
（Responsible units: Cyberspace Administration, Chongqing Municipal Big Data Development Bureau, Chongqing Municipal Health Commission, Chongqing Municipal Finance Bureau, Chongqing Municipal Education Commission, Chongqing Municipal Human Resources and Social Security Bureau, Chongqing Municipal Financial Supervision Bureau, and Chongqing Municipal Commission of Commerce.)
 
1. Encourage foreign investment in infrastructure construction. 
Support foreign investment to participate in the construction of infrastructure such as energy, transportation, water conservancy, environmental protection, and municipal public works in accordance with laws and regulations through franchise operations. 
The relevant support policies are equally applicable to the construction and operation of foreign-funded franchise projects. 
Explore pilot projects for foreign investment to participate in municipal facilities such as gas, water supply, power supply, heating, sewage, and garbage treatment through PPP and other models, as well as infrastructure such as underground comprehensive pipe galleries, water conservancy, resource environment and ecological protection, rail transportation, highways, railways, ports, and public service projects such as medical care, cultural tourism, and elderly care. 
 
(Responsible units: Chongqing Municipal Commission of Commerce, Chongqing Municipal Development and Reform Commission, Chongqing Municipal Housing and Urban-Rural Development Commission, Chongqing Municipal Transportation Bureau, Chongqing Municipal Water Resources Bureau, Chongqing Municipal Urban Management Bureau, Chongqing Municipal Health Commission, Chongqing Municipal Culture and Tourism Commission, Chongqing Municipal State-owned Assets Supervision and Administration Commission)
 
(II) Accelerate the gathering of high-end and high-quality foreign investment. 
 
4. Stimulate the role of foreign investment engines in utilizing open platforms.  
 
Make full use of Chongqing High-Tech Zone in Liangjiang New Area and Western Science City to attract major foreign investment projects and companies headquarters. Link the industrial, supply, value and innovation chains via integrated development. Improve the level of outward-looking economic development. 
Support towns in Chongqing municipality with comparatively good basic outward-looking economic conditions and potential for development in creating the National Economic and Technological Development Zones. 
Create new levels of reform and opening up. 
Make good use of multilateral international cooperation mechanisms such as the Regional Comprehensive Economic Partnership (RCEP) and the China-Singapore (Chongqing) Strategic Connectivity Demonstration Project, hold the “Chongqing Tour for Transnational Corporations” activity, increase the financial support and policy assurance for investment attraction in open platforms, and guide “specialized and innovative” enterprises to participate in the construction of country-specific (regional) industrial parks in the city. 
 
(Responsible units: Chongqing Municipal Commerce Commission, Chongqing Municipal Investment Promotion Bureau, Chongqing Municipal Economic Information Commission, Chongqing Municipal Government Port Logistics Office, Chongqing Municipal China-Singapore Project Management Bureau, Chongqing Municipal Finance Bureau)
 
5. Create a high-capacity foreign-funded headquarters economy. 
Encourage foreign investors to make use of policies such as the comprehensive pilot scheme for the expansion and opening up of the service industry in order to set up global or regional headquarters, as well as various functional institutions such as management, procurement, branding and settlement centres, and support the development of cross-border two-way CNY capital pools and centralised operation and management of foreign exchange funds for multinational companies, so as to promote their business concentration, function expansion and radiation development.
Develop criteria, support policies and management service measures for foreign-funded headquarters enterprises, and increase support for the establishment of foreign-funded headquarters enterprises. 
Provide innovative services for the whole process of foreign-funded headquarters enterprises and provide green channels for business start-up, logo establishment, capital management, customs clearance, talent introduction and immigration. Encourage financial institutions to provide financing facilities for foreign-funded headquarters enterprises through various forms such as brand assessment, credit rating, financial products and financial service innovation. 
 
(Responsible units: Chongqing Municipal Commission of Commerce, Chongqing Municipal Bureau of Investment Promotion, Chongqing Municipal Bureau of Financial Supervision, Chongqing Municipal Bureau of Finance, Chongqing Municipal Bureau of Market Supervision, Chongqing Municipal Bureau of Finance, Chongqing Municipal Bureau of Financial Supervision, Chongqing Municipal Bureau of Finance, Chongqing Municipal Public Security Bureau, Chongqing Customs, Chongqing Camp Management Department of the People's Bank of China, Chongqing Banking and Insurance Regulatory Bureau, Chongqing Border General Inspection Station)
 
6 Encourage the construction of foreign-funded R&D centres. 
Encourage foreign investors to set up R&D innovation centres and open innovation platforms in Chongqing, support foreign-funded R&D institutions to participate in the construction of the city's R&D public service platform and government science and technology programmes, and give a one-off start-up bonus of CNY 2 million to qualified foreign-funded R&D centres. 
Encourage R&D cooperation between domestic and foreign enterprises and research institutions. 
Qualified foreign-funded R&D centres enjoy the same treatment as domestic R&D institutions in terms of industrialisation of R&D results, free flow of R&D equipment (consumables) across borders, entry and exit of R&D personnel, etc., and implement "green channel" facilitation measures for patent applications. 
Implement key national policies on pre-tax deduction of research and development expenses for scientific and technological innovation, and tax policies on importation of scientific and technological innovation, and support talents (teams) from foreign-funded R&D centres to apply for the “Chongqing Talent Programme”. 
 
(Responsible units: Organization Department of the Chongqing Municipal Party Committee, Chongqing Municipal Commission of Commerce, Chongqing Municipal Science and Technology Bureau, Chongqing Municipal Finance Bureau, Chongqing Municipal Human Resources and Social Security Bureau, Chongqing Municipal Economic Information Commission, Chongqing Municipal Intellectual Property Office, Chongqing Chongqing Municipal Taxation Bureau, Chongqing Customs)
 
(iii) Increase foreign investment promotion efforts
7. Innovative use of foreign investment.
 
Encourage foreign investment in establishing private equity investment funds, venture capital funds, and start-up investment funds. 
Support foreign investment's participation in the legal reorganisation and disposal of non-performing debt, and optimise and improve related management and exit mechanisms. 
Publish opportunities for foreign mergers and acquisitions projects, and guide foreign investment to participate in the transformation and upgrading of local manufacturing enterprises and the mixed-ownership reform of state-owned enterprises through joint ventures, mergers and acquisitions, and other means. 
Actively undertake the transfer of industries from the eastern coastal areas, encourage foreign investment to increase their investment in Chongqing through methods such as capital increase and expansion and reinvestment of profits, and implement relevant tax reductions and preferential policies as stipulated. 
Support meeting operational and construction indicators such as land use and energy consumption. 
Actively promote local enterprises to introduce international high-end factor resources through means such as cross-border mergers and acquisitions, overseas listings, real estate trust investment funds (REITs) issuance, and return investments. 
Deepen the Qualified Foreign Limited Partner (QFLP) domestic equity investment pilot program, and encourage foreign investment in strategic investments in listed companies. 
 
(Responsible units: Chongqing Municipal Commission of Commerce, Chongqing Municipal Financial Regulatory Bureau, Chongqing Municipal State-owned Assets Supervision and Administration Commission, Chongqing Municipal Development and Reform Commission, Chongqing Municipal Economic and Information Commission, Chongqing Municipal Ecology and Environment Bureau, Chongqing Municipal Planning and Natural Resources Bureau, Chongqing Securities Regulatory Bureau, People's Bank of China Chongqing Operations Management Department, Chongqing Chongqing Municipal Taxation Bureau)
 
1. Optimise the industrial structure in utilizing foreign investment. 
 
Encourage foreign investment to actively invest in high-tech manufacturing industries such as pharmaceuticals, aerospace and equipment manufacturing, electronic communications and equipment, computer and office equipment, and medical instrument and apparatus manufacturing. 
Encourage foreign-invested enterprises in automobiles, electronics, chemicals, and equipment to extend their investments to research and development, design, marketing, maintenance, and other fields. 
Encourage eligible enterprises to evolve into integrated service providers and contractors, support enterprises in utilizing relevant policies and promote the movement of foreign investment towards high-end and intelligent manufacturing. 
Support the increase of foreign investment in productive service industries such as financial services, modern logistics, supply chain management, information services, and technology transfer services, as well as sectors such as medical care, health, elderly care, child-rearing, tourism, and household services, to increase the supply of quality services. 
 
(Responsibility units: Chongqing Municipal Commission of Commerce, Chongqing Municipal Commission of Economy and Information Technology, Chongqing Municipal Development and Reform Commission, Chongqing Municipal Financial Regulatory Bureau, Chongqing Municipal Science and Technology Bureau, Chongqing Municipal Investment Promotion Bureau, Chongqing Municipal Commission of Culture and Tourism, Chongqing Municipal Civil Affairs Bureau, Chongqing Municipal Health Commission, Chongqing Municipal Education Commission)
 
9. Implement strategy for attracting foreign investment. 
Create an "industry chain diagram" for supplementing, consolidating, strengthening, and expanding the foreign investment chain in the city, compile and release foreign investment guidelines, establish a library of key foreign investment projects and enterprises, and target high-end enterprises in overseas Fortune 500 companies, leading multinational corporations, and industrial chains and value chains. 
Cooperate with districts and counties to carry out “chain leader” and “targeted” investment promotion, and focus on attracting a group of high-quality foreign investment projects. 
Fully utilize major event platforms such as the World Economic Forum, Boao Forum for Asia, the China International Import Expo, the China International Investment and Trade Fair, the China International Smart Industry Expo, and the Western China International Investment and Trade Fair, and leverage the effectiveness of municipal and district leaders in attracting targeted foreign investment, and build the Chongqing brand of foreign investment promotion. 
Make use of mechanisms such as video conferencing with senior executives of multinational companies and special working groups for key foreign investment projects, and carry out online investment promotion and online project signing activities on a regular basis. 
Provide support and assistance in terms of overseas trips and funding for investment promotion groups from districts and counties. 
 
(Responsibility units: Chongqing Municipal Commission of Commerce, Chongqing Municipal Commission of Economy and Information Technology, Chongqing Municipal Investment Promotion Bureau, Chongqing Municipal Finance Bureau, Foreign Affairs Office of Chongqing Chongqing Municipal People's Government)
 
(iv) Strengthen policy support for foreign investment development.
 
10. Strengthening policy support for foreign investment development.
 
Starting 2023, for new or expanded projects (excluding sectors related to real estate or financial) with actual foreign investment amounts (excluding loans from foreign shareholders, same below) exceeding $10 million annually established in Chongqing, an incentive of no less than 2% (in CNY) will be given based on the actual foreign investment amount (in USD) for that year. For new or expanded manufacturing projects with actual foreign investment amounts exceeding $30 million annually established in our city, an incentive of no less than 4% (in CNY) will be given based on the actual foreign investment amount (in USD) for that year. Based on the principle of not duplicating support in the same direction, the maximum annual incentive amount for a single project should not exceed CNY 10 million. (Responsibility Units: Chongqing Municipal Commission of Commerce, Chongqing Municipal Finance Bureau, Chongqing Municipal Investment Promotion Bureau, Chongqing Municipal Economic and Information Commission)
 
11.Increasing financial service support. 
Establishing a government-bank-enterprise foreign financing service linkage mechanism, implementing dynamic management of financial services for key foreign-invested enterprises, organizing "bank-enterprise matchmaking" service activities, encouraging and guiding banks and other financial institutions to provide normalized one-on-one investment and financing services for foreign-invested enterprises. Encouraging foreign-invested enterprises to make good use of support policies such as export credit insurance and intellectual property pledge financing, and encouraging government financing guarantee institutions to gradually reduce the guarantee fee rate charged to eligible foreign-invested small and micro enterprises to 1% or below. Promoting the facilitation of capital project income and expenditure, allowing foreign-invested enterprises to use CNY capital to issue entrusted loans to domestic affiliated enterprises, and supporting foreign-invested enterprises to independently choose borrowing from foreign debts according to relevant regulations. 
 
(Responsibility Units: Chongqing Municipal Financial Supervision Bureau, Chongqing Municipal Finance Bureau, Chongqing Municipal Commission of Commerce, Chongqing Banking and Insurance Regulatory Bureau, People's Bank of China Chongqing Operations Management Department)
 
12. Increase support for securing key sectors. 
 
For key foreign investment projects, newly added construction land plan indicators will be guaranteed by the city-level overall planning. 
Support wll be given to foreign investment participation in urban renewal and upgrading construction, such as when a land bidder pays the comprehensive land price in the form of foreign exchange, if the payment cannot be made on time due to reasons beyond the company's control, and the arrears period is within six months, the company can be exempted from the corresponding late fees according to the regulations. 
Based on the national vocational qualification examination policy and the city's demand for overseas professional personnel, a dynamic list of vocational qualification examination catalogues that overseas personnel can apply for will be released to support specific industry executives and professional and technical personnel who meet the conditions to apply for talent introduction and residence and work permits. 
Encourage global professionals to work in Chongqing. 
 
(Responsible units: Chongqing Municipal Planning and Natural Resources Bureau, Chongqing Municipal Commerce Commission, Chongqing Municipal Human Resources and Social Security Bureau, Chongqing Municipal Education Commission, Chongqing Municipal Science and Technology Bureau, Chongqing Municipal Public Security Bureau, Chongqing Municipal Finance Bureau, Chongqing Municipal Intellectual Property Bureau)
 
 
(v) Optimise the environment for the development of foreign investment.
 
13. Implement national strategy for foreign investment. Promote the addition of Chongqing's advantageous industries to the "Catalogue for the Guidance of Foreign Investment Industries," and allow foreign-invested reinvestment enterprises to apply for the "Guidance Catalogue for Industrial Structure Adjustment" and the "Catalogue of Encouraged Industries for the Western Region" to enjoy preferential tax policies as prescribed. 
Support key foreign-invested enterprises to negotiate and sign pricing arrangements with tax authorities to obtain tax guarantees and avoid double taxation, thereby stabilizing their projections. Review and remove restrictive measures beyond the negative list for foreign investment access, ensure that foreign-invested enterprises enjoy equal application of national policies, and promote their fair participation in government procurement, bidding, and standard-setting. 
Strengthen the protection of intellectual property rights and protect the intellectual property rights of foreign-invested enterprises in accordance with the law. 
 
 
\(Responsible units: Chongqing Development and Reform Commission, Chongqing Chongqing Municipal Commission of Commerce, Chongqing Chongqing Municipal Commission of Economic and Information Technology, Chongqing Chongqing Municipal Taxation Bureau, Chongqing Chongqing Municipal Finance Bureau, Chongqing Chongqing Municipal Administration for Market Regulation, Chongqing Chongqing Municipal Intellectual Property Office)
 
14. Improve customs clearance facilitation. 
Optimize the process for confirming the exemption of import taxes on equipment for encouraged foreign investment projects. 
For foreign investment projects within the scope of the "Catalogue of Industries for Encouraging Foreign Investment," the importation of self-use equipment within the total investment amount will be exempted from customs duties. 
Encourage foreign-invested enterprises to apply for "Authorized Economic Operator (AEO)" certification to enjoy more convenient customs clearance policies. 
Reduce clearance costs, create an open, transparent, and predictable customs clearance environment, and publicly disclose the list of fees for port business services online and offline, ensuring that there are no charges beyond the list. 
Accelerate the expansion of the simplified single administrator function such as customs clearance law enforcement, logistics, and service trade, and promote the implementation of measures such as “advance declarations” and “two-step declarations,” further reduce clearance times, and improve efficiency. 
 
(Responsible units: Chongqing Customs, Chongqing Municipal Government Port Logistics Office, Chongqing Municipal Commission of Commerce)
 
 
15. Improve service guarantees for key projects. 
Set up a "one-stop" service window for foreign-invested enterprises, providing public services such as hotline consultation, policy promotion, and procedures guidance. Enable new mechanisms such as "Three Visits and One Contact" (visiting to deliver policies, tools, and consultation, and contacting enterprises), administrative service stewards for foreign investment, leaders' designated contact services, and intelligent service cloud platforms for foreign-invested enterprises. 
Provide full-process services to foreign-invested enterprises and projects through online and offline channels, timely coordinate and solve logistics, employment, energy use, and other issues encountered by enterprises in production and operation. 
Utilise the "fast channel" for business exchanges, reduce processing steps, optimize work processes, and improve work efficiency to provide convenience for business personnel exchanges. 
Support foreign-invested enterprises in independently and orderly growth within the city according to their business development wishes. 
Implement the "Measures for Complaints of Foreign-Invested Enterprises," improve the mechanism for handling complaints of foreign-invested enterprises, and effectively safeguard the legitimate rights and interests of foreign investment. 
(Responsible units: Chongqing Municipal Commission of Commerce, Chongqing Municipal Bureau of Investment Promotion, Chongqing Municipal Human Resources and Social Security Bureau, Foreign Affairs Office of Chongqing Chongqing Municipal People's Government, Chongqing Municipal Market Supervision Bureau, and Chongqing Chongqing Municipal Taxation Bureau)
 
(vi) Improve liveability for key executives.
 
16. Optimize international education services. 
Increase the supply of high-quality educational resources, increase the number of international schools, and construct schools with international standards in key residential areas. Relax restrictions on the entities that can establish schools for international intake, including allowing domestically-operated international schools. Support primary and secondary schools in accordance with relevant national and local regulations to enrol international intake. 
 
(Responsible units: Chongqing Municipal Education Commission, Chongqing Municipal Human Resources and Social Security Bureau, Chongqing Municipal Civil Affairs Bureau)
 
17. Enhance the supply of international standard medical services. 
Plan and construct international hospitals, and support local medical institutions that have the conditions to provide international medical services. 
Explore the construction of an international medical alliance to improve the integration of functions such as institutional cooperation and graded diagnosis and treatment for international medical services' internationalization. 
Strengthen the community health service institutions' construction in foreign-funded enterprises and employees' residence areas, provide medical services for foreign-related communities. 
Enhance the service capacity of foreign-related medical services, support pilot hospitals to hire international medical assistants and medical guides who meet the conditions for foreign nationals to work in China through non-establishment methods, and strengthen the foreign language training of medical staff to improve their comprehensive foreign language service capacity. 
Support foreign employees and foreign-funded enterprise employees to participate in the city’s basic medical insurance and enjoy relevant medical security benefits. 
 
(Responsible units: Chongqing Municipal Health Commission, Chongqing Municipal Medical Insurance Bureau, Chongqing Municipal Human Resources and Social Security Bureau)
 
18. Improve the sense of social integration for foreign-funded enterprises. 
 
Standardize the setting of foreign language signs and labels in public places, promote online registration of temporary accommodation for foreign personnel, actively promote the comprehensive application of permanent residence ID cards in China in railway, civil affairs, social security, bank, real estate registration, hospital, and park systems. 
Foreign nationals who apply for work-type residence permits may be issued work-type residence permits with a maximum validity period of five years according to regulations. 
Carry out pilot projects for overseas talent to facilitate foreign exchange, and meet the real exchange needs of overseas talent. 
Foreign-funded enterprises to enjoy same treatment as domestic enterprises in rental housing in the county where the enterprise pays taxes. 
 
(Responsible units: Chongqing Municipal Public Security Bureau, Chongqing Municipal Bureau of Science and Technology, Chongqing Municipal Bureau of Human Resources and Social Security, Chongqing Operations Office of The People's Bank of China, Foreign Affairs Office of Chongqing Municipal People’s Government, Chongqing Municipal Commission of Housing and Urban-Rural Development)
 
IV. Safeguards
 
(i) Strengthen organisational leadership. 
 
The Party's leadership in the quality development of foreign investment will be maintained and strengthened. The Party will play a leading role in stabilizing foreign trade, investment and economic activities, improve the linkage mechanism of the municipal government to serve foreign investment, strengthen the overall guidance on the use of foreign investment in the city, strengthen the research and dispatch of major issues, and coordinate the resolution of major problems. 
The relevant municipal departments and district and county governments should strengthen their responsibilities, enhance coordination and cooperation and study and develop specific work initiatives in their own sectors and regions in accordance with the division of responsibilities in the action plan. 
Grasp the implementation of key tasks on the ground. 
The Municipal Commission of Commerce, together with the relevant municipal departments, should strengthen the guidance of work and increase the supervision of key tasks to ensure that the measures are implemented and effective. 
 
(Responsible units: Chongqing Municipal Commission of Commerce, Chongqing Municipal Bureau of Investment Promotion, Chongqing Municipal Development and Reform Commission, Chongqing Municipal Economic Information Commission, Chongqing Municipal Bureau of Planning and Natural Resources, Chongqing Municipal Financial Supervision Bureau)
 
(ii) Implement the responsibility of attracting investment. 
Investment promotion departments should increase their efforts to attract foreign investment and continue to increase the scale of contracted foreign investment. 
The departments of economic information, planning and natural resources, commerce, state capital and financial supervision should increase guidance and investment attraction in the industry, and promote the high-quality development of foreign investment in industry. 
The governments of each district and county should effectively fulfil their main responsibility for attracting foreign investment, pay close attention to attracting foreign investment, promote the continuous development of contracted and actual foreign investment in the region, and ensure that foreign-invested enterprises enjoy various support policies. 
 
(Responsible units: Chongqing Municipal Commission of Commerce, Chongqing Municipal Bureau of Investment Promotion, Chongqing Municipal Commission of Economic Information, Chongqing Municipal Bureau of Planning and Natural Resources, Chongqing Municipal Bureau of Financial Supervision, Chongqing Municipal State-owned Assets Supervision and Administration Commission)
 
(iii) Enhancing capacity. 
Include study on enhancing the capacity of foreign investment promotion services in the education and training of cadres, and strengthen the awareness and ability of leading cadres to use foreign investment to promote openness, reform and high-quality development. 
Training activities related to foreign investment promotion, management, services and protection are regularly organised at city and county levels to train a professional team for foreign investment promotion and improve the level of business in foreign investment promotion in the city. 
Encourage cooperation between the city's higher education institutions and foreign-invested enterprises, build a platform for exchange and cooperation between schools and enterprises, and vigorously train talents for industrial development and management. 
 
(Responsible units: Organization Department of the Chongqing Municipal Party Committee, Chongqing Municipal Commission of Commerce, Chongqing Municipal Commission of Education)
 
(iv) Strengthen performance management. 
Increase the role of the mechanism of the active index of investment promotion work, special reports on investment promotion and the foreign investment utilization situation notifications, and implement the main responsibility of relevant departments at the municipal level and district and county governments for utilizing foreign investment. 
Adopt a "reward for performance" approach to incentivise and reward districts and counties in promoting high-quality development of foreign investment. 
Strengthen monitoring and early warning of foreign investment, and effectively prevent risks in the field of foreign investment. 
 
(Responsible Units: Chongqing Municipal Commerce Bureau, Chongqing Municipal Investment Promotion Bureau, Chongqing Municipal Finance Bureau, Chongqing Municipal Development and Reform Commission)
 
The relevant policies and measures of this action plan shall remain effective upon expiration.
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